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Архангельская Н.Н.

ОРГАНИЗАЦИЯ ВЗАИМОДЕЙСТВИЯ  УЧИТЕЛЯ ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА С РОДИТЕЛЯМИ МЛАДШИХ ШКОЛЬНИКОВ
Для педагогической науки проблема взаимодействия образовательного учреждения и семьи была и остается весьма актуальной и значимой. Многочисленные социально-педагогические исследования направлены на изучение педагогического потенциала семьи (Г.И. Гутник, С.В. Ковалев, А.С. Макаренко, А.В. Мудрик, А.С. Спиваковская, В.Я. Титаренко, А.Г. Харчев); основных форм и направлений работы  с родителями (Е.П. Арнаутова, Л.В. Байбородова, И.В. Гребенников, С.А. Цабыбин); компонентов организации рассматриваемого взаимодействия (Р.У. Богданова, Б.З. Вульфов, А.С. Роботова, И.А. Хоменко, И.Г. Шапошникова). В настоящее время новая образовательная парадигма провозгласила родителей субъектами образовательного процесса [2], а значит, возложила и на них ответственность за качество воспитания и обучения своих детей. В связи с этим, возникла необходимость в организации такого взаимодействия образовательного учреждения и семьи, которое бы, с одной стороны, удовлетворяло потребности родителей, а с другой, - объединяло усилия обеих сторон в достижении общих целей. 

Данное положение приобретает наибольшую актуальность на начальном этапе обучения, когда закладывается фундамент знаний ребенка, формируется его мировоззрение. Эффективность воспитания и обучения в этот период во многом зависит от целенаправленности и согласованности действий образовательного учреждения и семьи. Однако новое содержание образования, новые технологии обучения и прочее, плохо знакомое родителям учащихся, а главное – не пропущенное через собственный учебный опыт, вызывает у них многочисленные вопросы и дополнительную напряженность в отношениях со школой. Это, в частности, относится к сфере раннего иноязычного образования [4]. 

Востребуемость иностранного языка в обществе, с одной стороны, и понимание родителями того, что иностранный язык - не только свидетельство образованности, но и основа будущего социального и материального благополучия их ребенка, с другой стороны, делает раннее обучение в настоящее время особенно популярным и актуальным. Но далеко не все учащиеся успешно осваивают программный материал по данному предмету. В психолого-педагогической и методической литературе проводится анализ разнообразных причин этого явления. Среди них - отсутствие языковой среды; ограниченный объем учебного времени; систематическое невыполнение учеником домашних заданий; отсутствие мотивации учения и ряд причин, касающихся индивидуальных особенностей конкретных детей (речевые особенности, нарушения фонематического слуха и прочие). На наш взгляд, возникающие проблемы можно устранять при взаимодействии учителя иностранных языков с родителями младших школьников, повышая тем самым эффективность раннего иноязычного образования. По мнению Е.И. Пассова, «образовательная система включает родителей учащегося как союзников учителя и ученика…» и родители помогают осуществлять, прежде всего, мотивационную и контролирующую функции [6, с.99].  
Говоря о взаимодействии образовательного учреждения и семьи, отметим, что так или иначе контакт между указанными институтами имеет место, но, к сожалению, не всегда приносит результаты. В целях осуществления эффективного взаимодействия представляется необходимой его организация, которая может проявляться не только на общешкольном уровне, но и на уровне конкретного учителя. Организация определяется как «планомерное, продуманное устройство, внутренняя дисциплина» [5, с.449]. В связи с этим, необходимо определить основные структурные компоненты организованного взаимодействия и выявить их взаимосвязь. Исходя из анализа психолого-педагогической литературы, к основным компонентам взаимодействия можно отнести следующие: цель, задачи, принципы взаимодействия, формы организации и направления взаимодействия, а также аналитическую деятельность педагогов и родителей. 

Остановимся на рассмотрении данных составляющих организованного взаимодействия в контексте раннего иноязычного образования. 
Инициатором и организатором взаимодействия, с нашей точки зрения,  должен быть учитель иностранного языка. Это отнюдь не противоречит понятию «взаимодействие». В условиях взаимодействия людей должна иметь место активность обеих сторон, хотя мера ее проявления различна. С точки зрения действий субъектов, эта активность может быть инициальной или реактивной. И.А. Зимняя, говоря о социальном взаимодействии, подчеркивала: «В то же время по инициативе взаимодействия один из агентов действия начинает, инициирует его, другой - отвечает на эту инициативу своими действиями» [3, с.306].

Участники взаимодействия (учитель иностранного языка и родители младших школьников) осуществляют его с определенной целью, которая является основополагающим компонентом. Наиболее универсальной формулировкой цели рассматриваемого нами взаимодействия является следующая: повышение эффективности раннего иноязычного образования. Указанная цель охватывает весь период обучения ребенка в начальной школе и конкретизируется рядом задач. Примерными задачами взаимодействия учителя иностранного языка с родителями, на наш взгляд,  могут стать следующие:

- подготовить ребенка к изучению иностранного языка;

- формировать и поддерживать положительную мотивацию учения младшего школьника;

- расширять сферу применения нового языка за счет включения иноязычной речи в другие виды деятельности;

- формировать представления о национальной и мировой культуре;

- реализовывать принцип индивидуализации обучения;

- совместно решать проблемы, препятствующие успешному осуществлению иноязычного образования.
Указанные задачи могут корректироваться в процессе взаимодействия, являясь результатом аналитической деятельности всех участников педагогического процесса.

Работа учителя иностранного языка по взаимодействию с семьями учащихся, в том числе постановка задач взаимодействия опирается на ряд принципов. Учитывая классификацию Л.В. Байбородовой, мы принимаем во внимание четыре основных принципа взаимодействия: обеспечение субъектной позиции всех участников педагогического процесса; организация совместного творчества учителей, учащихся и их родителей; гуманистическая ориентация во взаимодействии с семьей; интеграция и дифференциация целей, задач и действий участников педагогического процесса [1, с.29 - 32].

Этапом, предшествующим непосредственно целенаправленному взаимодействию учителя и родителей, должна стать работа по изучению семей учащихся с целью получения базисной информации. Сведения, с которыми следует ознакомиться учителю иностранного языка, положены в основу социально-демографического портрета семьи, представленного И.Ю. Гутник [2]. Он включает следующие характеристики: состав семьи; фамилии, имена и отчества отца и матери, их возраст; род занятий родителей и других членов семьи; материальная обеспеченность семьи; место жительства; культурный потенциал семьи; круг интересов и хобби членов семьи. Обязательным дополнением становится информация о языке, который изучали или изучают родители и другие близкие родственники. Данные сведения могут быть получены посредством анкетирования, тестирования, бесед, наблюдений.

Информация, полученная в ходе изучения семей учащихся, становится основанием для определения содержания взаимодействия, которое реализуется в двух основных направлениях: информационно-просветительском и организационно-деятельностном. Реализация содержания рассматривается нами как осуществление собственно взаимодействия. Работа учителя иностранного языка в рамках указанных направлений предусматривает использование разнообразных форм коллективной и индивидуальной работы с родителями, которые мы рассматриваем как основные (контактные) – лекции, практические занятия, родительские собрания, дискуссии, индивидуальные беседы и консультации и прочие. Наряду с ними мы выделяем группу дополнительных или наглядно-информационных форм взаимодействия -  индивидуальные дневники учащихся, дневники взаимодействия, памятки, листовки, информационный стенд и так далее.
Информационно-просветительское направление включает в себя информирование, просвещение, обучение и консультирование родителей и ставит целью обмен информацией, касающейся сферы раннего иноязычного образования. В ходе опытно-экспериментальной работы по организации взаимодействия образовательного учреждения и семьи в процессе раннего иноязычного образования были востребованы следующие формы и темы:  вечер вопросов и ответов «Раннее иноязычное образование: проблемы и перспективы»; лекция «Формирование и поддержание мотивации учения»; дискуссия «Контроль при выполнении домашнего задания»; практическое занятие «Организация игр на иностранном языке»; семинар «Способы знакомства ребенка с культурой стран изучаемого языка»; семинар «Развитие самостоятельности и самоконтроля у ребенка»; благодарственные письма  родителям; родительские собрания; работа с дневниками взаимодействия; информационный стенд; папка для родителей; индивидуальные консультации.

Организационно-деятельностное направление предполагает организацию уроков, домашней работы учащихся и организацию внеклассной работы, совместное оборудование кабинета иностранного языка. В организации каждого мероприятия можно выделить, в свою очередь, три основных этапа: подготовительную работу; организацию практической деятельности; аналитическую деятельность, контроль и стимулирование деятельности взрослых. 

Наряду с этим, аналитическая деятельность выделяется нами в качестве самостоятельного компонента организованного взаимодействия. Она должна проводиться на каждом отдельном этапе совместной деятельности, а также в конце четверти, полугодия, учебного года. Цель аналитической деятельности заключается во всестороннем разборе (рассмотрении) взаимодействия учителя иностранного языка с членами семей учащихся. При анализе результативности любого мероприятия (действия) следует определить: уровень удовлетворенности качеством сотрудничества всех субъектов образовательного процесса; положительные результаты взаимодействия; причины возникших затруднений; возможные отрицательные последствия; дальнейшую систему совместных действий. Кроме того, комплексный анализ взаимодействия за продолжительный временной период позволяет внести некоторые корректировки в формулировки задач взаимодействия, снять одни и дополнить другими. 
Опытно-экспериментальная деятельность по организации рассматриваемого взаимодействия, проводимая в общеобразовательных учреждениях г. Ельца,  свидетельствовала о  повышении эффективности раннего иноязычного образования. Последнее оценивалось по учебному, познавательному, развивающему и воспитательному критериям, выделенных нами согласно аспектам раннего иноязычного образования (Е.И. Пассов) [6]. Их показателями являлись уровень сформированности навыков чтения, уровень развития умений аудирования и говорения (учебный критерий); уровень общей ориентировки детей в окружающем мире, знание фактов культуры страны изучаемого языка (познавательный критерий); уровень развития непроизвольной памяти, внимания, гибкости мышления (развивающий критерий); уровень воспитанности (воспитательный критерий). По всем показателям результаты в экспериментальной группе превысили результаты в контрольной группе. 
Таким образом, организация взаимодействия учителя иностранного языка с родителями младших школьников, включающая последовательную реализацию рассмотренных выше компонентов взаимодействия, позволяет успешно разрешить трудности, возникающие в процессе раннего иноязычного образования, и повысить его эффективность.
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